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4 BG | cxema
9 BG | MHCTPYKRUMA 32 ynoTpe6a
9 EN | instructions’ manual
12 RO | instructiuni
o BaTtepus 19 MK | ynatcTBo 3aynorpefa
o Battery 18 | SR | uputstvazaupotrebu
o Acumulator : -
o Baterij 21 i ETAPPUON TOU NPKTOTHITOV 16V
o Batepuja 0dNYIV XpRomnS
O LI WG 24 HR | uputazauporabu
o Miratapia
o Baterija 21 RU | MHCTPYRUUA NO NDMMEHEHUID
s 30 SL | Navodilaza uporabo
o Batterie : -
o Batteria 33 R | manuel d'instructions
o Bateria 36 IT | manuale delle istruzioni
o Bateria - -
39 ES | manual de instrucciones

nrt_ “ 131110 42 | PT | manualde instrugdes
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Art. No. Item Description
T 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
T 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-SCDI20
T 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
T 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
T 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-SCIW20-5
“ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
f 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
,‘@; 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo RDP-SCS20
163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed Solo RDP-SRSA20
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w 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
&
l 030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h in Case RDP-
SCDI20 Set
ﬂ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case RDP-SAG20 Set
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set
@ ’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
@ 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
@ 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
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M306paseHn enemeHTy: o
1. HawkaTopy 3a cbCTosHMETO Ha BaTepusta Descr_lptlon of elements
1. Indicators for level of the battery

CbXpaHﬂBaVlTe akymynaTtopHaTta 6aTepV|;| CaMoO B CyxXu nomeLleHuna

+30°C npu Temneparypa Ha Bb3gyxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.
+10°C Store the battery only in dry rooms with an ambient temperature of
+10°C to +30°C.

CbxpaHsaBanTe baTepusita caMo B 3apeeHO CbCTOsIHME (3apeaeHa
Han-manko Ha 40%).

Place only charged batteries in storage (charged at least 40%)

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebda!l
Refer to instruction manual booklet!



RAIDEREE

MHcTpykuus 3a ynotpeba
B G YBaxaemu notpeburenu,

[MNo3gpaBneHnsa 3a nokynkata Ha GaTepusi OT Hal-Obp3opasBuBalLaTa ce Mapka 3a enekTpu4ecku,
6€eH3MHOoBM 1 NHeBMaTnYHM MalmnHu - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupaHe u ekcnnoatauums, RAIDER
Ca CUIypHU U HagexaHu MalunHu 1 pabotaTta ¢ Tax we Bu goctasu nctuHeko ygosoncteue. 3a Baweto
yaobcTBO e n3rpageHa u oTnnyHa cepBusHa mpexa c 45 cepusa B Usnata cTpaHa.

Mpean ga nsnonseate Ta3un 6atepus, Mons, BHUMATENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosiwarta “VIHCTpyKuus
3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT 1 C uen ocurypsiBaHe Ha npasunHata v ynotpeba, npoyeTteTe
HacToSALWNTE MHCTPYKUMM BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO MPEnopbkMTe U npepynpexpeHusTa B TAX. 3a
n30sirBaHE Ha HEHYXXHW FPELLKM U UHLUAEHTU, BXHO € Te3n UHCTPYKLMM a OCTaHaT Ha pasnoriokeHne
3a 6baeLym cnpaBky Ha BCUYKM, KOUTO Lie nonaeat 6atepusta Ako st npodageTe Ha HOB COBCTBEHMK TO
“UHcTpykumsta 3a ynotpeba” TpsibBa Aa ce npegaje 3aegHo C Hesl, 3a Ja MOXe HOBMS Monasaren aa ce
3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a 6e30nMacHOCT 1 UHCTPYKUMKUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLIEH MpeacTaBUTen Ha Npou3BOAUTENst U
cobcTBeHMK Ha Tbproeckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaeneHue Ha cdoupmarta e rp. Cocpus 1231,
oyn. “INlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB hrpmaTa e BbBegeHa cuctemara 3a ynpasneHue Ha kadectsoTo ISO 9001:2008 ¢
06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: Tbprousi, BHOC, MI3HOC 1 CEPBU3 HA MPOPECUOHANHM 1 XOOU ENEKTPUYECKH,
NMHEBMaTUYHU MU MEXaHUYHU MHCTPYMEHTM n obwa xenesapusi. CeptudukatsbT e u3gageH ot Moody
International Certification Ltd, England.

TeXHN4YECKN AaHHN

napameTbp MepHa efuHuLa CTONHOCT
ApT. Ne - 131110
Hanpexerue v 20

Tun Ha akymynaTopHuUTe enemeHTH - Li-ion

Ha batepusTa

Kanauutet Ha Batepusita Ah 15

Bpoit Ha kneTkuTe Ha GaTepusiTa - 5

O6wwu ykasaHusi 3a 6e3onacHa paboTa.
MpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM yKasaHusl. HecnasBaHeTo Ha NpUBEAEHWTE NO-A0IY yKasaHus MoXe
[a [oBee [0 TOKOB yaap, noxap uunu Texkn Tpasmu. CbxpaHsiBaiiTe Te3u yKasaHusi Ha CUrypHO MSICTO.

BapexpgainTte akymynatopHata 6atepusi camo cbC 3apsiiHU yCTpoicTBa oT cepusita R20 System:

. ApT. Ne 039703 3apsgHo 3a cepuata RDP-R20 System

. ApT. Ne 039704 Bbp3o 3apsaHo 3a cepusata RDP-R20 System

1. BapexpaHe Ha NUTMEBO-MOHHATa akymyrnaTopHa 6aTtepusi.

M3Bapete akymynaTtopHata batepus OT pbkoxBaTkaTta, HaTucHeTe OyToHa Hafony, 3a Aa HanpaBsuTte
ToBa. BHMMaBanTe 3a HamnpexeHUMeTo Ha 3axpaHBallata Mpexa npu 3apexaaHe Ha batepusital
HanpexeHneTo Ha 3axpaHBaLLaTa Mpexa TpsibBa Aa CbOTBETCTBA Ha JaHHMTE, MOCOYEHN Ha TabenkaTta Ha
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO. Ypeau, o6o3HaveHu ¢ 230V, moraT fa 6baat 3axpaHBaHu 1 ¢ HanpexeHne 220V.
Mpw BkNtouBaHe Ha 3apsAHOTO B KOHTAKTa 3eMIeHUST CBETOAMOA Lie CBeTHe. [ocTaBeTe akymynaTtopHaTta
6aTepus B 3apsiHOTO YCTPOWCTBO.

AKo akymynatopHata batepus He MOXe Aa 3apexza, NpoBepeTe CNefHOTO:

* HanpexeHvie Ha KOHTaKTa

* flanu npaeu JOOBP KOHTAKT C KOHTAKTUTE Ha 3apsSAHOTO YCTPOMCTBO

AKo akymynatopHata batepus NnpoabImku Aa He MOXe Aa ce 3apexaa, noceTeTe 0TopuU3npaH cepan3
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Ha RAIDER. 3a pga cTe curypHu, 4Ye nuTWeBO-MOHHaTa akymynatopHa 6Oatepus e ocurypu
npogbmkutenHa pabota, TpsbBa Ada s npesapexpate HesabaBHo. TpsibBa [a npesapexgare
akymynartopHarta bartepus, Korato 3abenexvTe, Ye MOLLHOCTTa Ha aKyMynaToOpHUS MHCTPYMEHT Hamarnee.

2. NHpukaTtop 3a kanauuteTa Ha akymynaTtopHaTa b6atepus.

HatncHeTe GyToHa Ha MHOMKaTOpa 3a kanauuteta Ha 6aTepusTa. Ton Nnokasea CbCTOSTHUETO Ha 3apsaa
Ha baTepuAaTa, KaTo ce n3nonaeart 3 cBetoamnoaa.

Bcuukn 3 ceBeTogmona ceeTaAT: batepusita e 3apegeHa

2 cBeTOAMOOA CBETAT /4epBeHust U opaHxeBusi/: batepusaTa nma gOCTaTb4yHO OCTaHarn 3apsig

1 cBeToguon cBeTn /uepBeHus/: batepusaTa e nsTolleHa, 3apegeTe barepusaTa

Ako 4yepBeHus 1 3eneHns ceetoamoamn murat: batepusTa ce e paspenuna HambIHO 1 e AedekTupana.
He nsnonseante unu 3apexaganTe gedekrtvpana akymynaTopHa 6arepusi.

3 . lHcbopmaumsa 0oTHOCHO akymynaTtopHaTa 6atepus.

3.1 AkymynatopHaTa batepus e jocTaBeHa He3apefeHa. batepusita TpsibBa foa ce 3apeav npeov oa
S U3MOn3BaTe 3a MbpBU NbT.

3.2 3a onTMmManHu xapakTepucTukm Ha OartepusTta n3barsanmte cnabv UMKNM Ha paspexpaHe.
3apexpanTte yecTo akymynaTopHaTa 6arepusi.

3.3 CbxpaHsBaviTe akymynaTtopHarta 6atepusi noHe Ha 40 % 3apefdeHa Ha xnagHO MSACTO, uaeanHara
Temneparypa Ha cbxpaHeHue e 15°C

3.4 IlutneBo-rMoHHUTE BaTepun Nnognexar Ha NpoLec Ha eCTECTBEHO cTapeeHe. batepusTta Tpsbea ga
Obae nogMeHeHa, koraTo kanauuTeTa cnagHe Ao 80% oT kanauuteta Ha egHa Hoa 6aTtepus. KneTkute, ot
KOUTO MMa TeyoBe, B CTapa akymyrnatopHa b6atepus, noBeye He OTroBapsAT Ha M3UCKBAHMSATA 3@ MOLLHOCT
1 nopaam ToBa ca NpuyMHa 3a Bb3HUKBaHe Ha puck 3a 6e3onacHocTTa.

3.5 He xBbpnsiTe akymynatopHute 6atepum B OTKPUT OrbH. CbLUeCTBYBa PUCK OT EKCMo3us.

3.6 He 3ananBante akymynaTopHuUTe 6aTtepum 1 He M usnaranTe Ha OTKPUT OrbH.

3.7. He paspexpgante HanbnHo 6atepumTe. [TbNHOTO paspexaaHe Le NoBpeau KNeTkute Ha batepunte.
Hawi-yectata npuunHa 3a MbAHOTO pa3pexpaHe € NPOABLIMKUTENHOTO CbXPaHEHUE U HEeU3Mnon3BaHe Ha
YacTuyHO paspepnenuTe batepun. Cnpete paboTta BegHara wom batepusita ce nstowm 3abenexmmo unm
cpaboTu 3almMTHaTa cucteMa Ha enekTpoHukara. Mpubupante akymynatopHata 6atepusi 3a CbxpaHeHue
camo criefj KaTo e HanmbIHO 3apeaeHa.

3.8. MNpepnasBante akymynaTtopHuTe 6atepum n MHCTPYMEHTU OT npetoBapsaHe! lNpeToBapBaHuATa
Obp30 LLie JoBeaaT A0 NperpsiBaHe 1 NoBpeaa Ha KneTkuTe B akymynatopHata 6atepusi, 6e3 aa ce nposisu
BBHLUHO 3arpsiBaHeTo.

3.9. N3bareavite noBpean 1 yaapu. CMeHsanTe akymynaTopHu 6atepum, KOMTO ca naganu oT BUCOYMHA
rnoseye OT €4MH METBP WUIN KOMTO ca BUNM N3NOXEHN Ha pes3kn yaapu, AOpU ako KoprnycbT Ha baTtepudaTa
narnexaa HernospeneH. Knetkute B akymynaTtopHarta 6atepys Moxe Aa ce NoBpeasT cepuosHo. B tasm
Bpb3Ka, MpoveTeTe MHpopMaumsaTa 3a TpeTupaHe Ha oTnagbuuTe.

3.10. Ako akymynatopHaTa 6aTepus NpeTbpnu MpeToBapBaHe W NperpsiBaHe, BrPafeHUST 3allinTeH
npekbCBay Lie U3KNioym obopyaBaHeTo, 3a Aa ocurypu besonacHocTTa. He HaTuckavite npesknoyBartena
3a BKIT./U3KI1. MOBEYe, ako e 3aeCTBaH 3alMTHUA NpeKkbCcBaY. ToBa MoXe Aa NOBPeAn akyMmynatopHarta
barepus.

3.11. UanonaBawnte camo opurMHanHu akymynatopHu 6atepuun. Ynotpebata Ha gpyru 6atepum moxe
Aa [JoBefe A0 HapaHABaHWSA U PUCK OT Bb3HUKBaHE Ha noxap.

3.12. AkymynaTtopHaTa baTtepus He e npefHa3HadyeHa 3a ynotpeba oT nuua (BKMYUTENHO Aeua)
orpaHnyeHn OUsnYeckn, CETUBHU U YMCTBEHN CNOCOBHOCTU, unu 3a nuua 6e3 onuT 1 NosHaBaHe Ha
obopyaBaHeTo, OCBEH aKkO M3MON3BaHETO He CTaBa Mo HabniogeHue uim CbIMacHO MHCTPYKUMSTa 3a
n3nonseaHe Ha obopyaBaHeTo, npegageHa OT nuuaTa, oTroBapsiluy 3a 6esonacHocTTa. TpsibBa ga ce
BHMMaBa fieliaTta fa He cu urpasit ¢ obopyasaHeTo. [pouechT Ha 3apexaaHe Ha akymynatopa Tpsbsa aa
npoTuya nog KOHTpona Ha notpedurtens.

3.13. AkymynaTopHaTa 6atepusi TpsibBa a ce 3apexaa caMo C NpenopbYaHOTO 3apsaHO YCTPOMCTBO.
M3non3BaHeTo Ha 3apsiAHO YCTPOWCTBO, MPEeAHa3HayeHo 3a 3apexaaHe Ha APYyr BWUA aKyMynaTopHu
6atepuu, cb3gaBa puck OT noxap. batepuaTa Tpsbea ga ce nsnonsea camo ¢ MalmHKM OT cuctemata R20
System. M3anonssaHeTo 1 ¢ ApyrM MalMHW MOXe Aa Cb3[afe PUCK OT HapaHABaHUS UMK Moxap.

3.14. Korato akymynaTtopHata Gatepus He ce m3nonssa, TS TpsbBa fga ce cbxpaHsBa ganed ot
MeTanHy NpeaMeTun, Kato HanpuMmep Kramepu, MOHETH, KIO4OBeE, rBO3AEW, BUHTOBE UMW APYrM Marku
MeTarnHu efieMeHTH, KOMTO MoraT Aa NPUYNHAT KbCO CbeAMHEHVE Ha KOHTakTuTe Ha 6atepusaTta. Kbcoto
CbeAVHEHNE Ha KOHTaKTUTe MOXe Aa Npeav3BuUKa HapaHAaBaHUS UMK Moxap.

3.15. B cnyvyan Ha noBpeda W/vnu HenpaBWiHO M3Mon3BaHe Ha bGaTepusita Moxe Ada ce Monyyu
oTaensHe Ha rasose. [1poBeTpeTe NOMELLEHVETO, B Cry4ai Ha OnnakBaHWA ce KOHCynTvpanTe ¢ nekap.
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[azoBeTe morat ga noBpeasT AvxatenHuTe nbTua.

3.16. lMpu ekCTpeMHU ycnoBus OT akymyrnatopHaTa 6atepus Moxe Aa ustede TeYHOCT. T Moxe Aa
npeausBrka ApasHeHe Unu nsrapsiHusa. Ako 6bae perucTpupaHo TakoBa U3TUYaHe, NoCTbheTe, KakTo e
NMOCOY€EHO No-Aony:

- BHMMATEIHO U3TPUIATE TeYHOCTTa C Kbpna. [la ce n3bsrea KOHTaKT Ha TEYHOCTTA C KoXaTta U O4unTe;

- aKo Ce CTUrHe [0 KOHTaKT Ha TEYHOCTTa C KoxaTa, CbOTBETHOTO MSICTO OT TANoTo TpsibBa BegHara
Oa ce naMue obunHo ¢ YncTa Boga, eBEHTyarnHo a ce HeyTpanuaupa TedHocTTa cbe craba kucenuHa,
KaTo HanpumMep NIMMOHOB COK UMK OLET;

- @Ko TEYHOCTTa Briese B 04MTe, BedHara rm usnnakHere obunHo ¢ Yucta Bofa B NPOAbIHKEHUE Hall-
Manko Ha 10 MUHYTK 1 NOTbpCcEeTe Nnekapcka NOMOLL,.

3.17. He ce nosBonsiBa u3non3BaHeTo Ha akymynatopHa 6atepusi, KOSTO € noBpedeHa wnu
moauduumpaHa. oBpedeHWTe wnu MoauduMuMpaHn akymynatopHu Gatepum moraT da Adencrsat
HenpeackasyeMo 1 a NPUYUHAT Moxap, eKCNo3ns Uy PUCK OT HapaHsiBaHe.

3.18. AkymynatopHaTta batepusi He TpsbGBa Aa ce mM3nara Ha Bb3[eWCTBMETO Ha Brnara Wnu Boa.
lMpencTaBnsaBa 1 onacHOCT 3a BogHaTa cpeaa.

AkymynatopHaTa 6atepusi TpsibBa BuMHarv Aa ce AbpxXu Aanede oT U3TOYHULM Ha TOMnuHa.

3.19. CnepgaiiTe BCUYKU MHCTPYKLUK 3a 3apexaaHe. He 3apexxaaiiTe akymynaTtopa npv Temnepartypa
M3BBbH MOCOYEHUTE rpaHuuMTe B WMHCTPYKUMSITAa 3a ekcrnnoaTtauusi. HenpaBunHoTO 3apexpaHe unm
3apexgaHe npu Temnepatypa W3BbH ONpeAeneHus Auanas3oH Moxe [a noBpean Gatepusta v ga
YBENWUYM OMacHOCTTa OT MoxXap.

3.20. 3abpaHeHo e fda ce peMOHTUpaT MoBpedeHW akymynaTtopHu Gatepuu. M3BbplLuBaHeTo Ha
PEMOHT Ha ce pa3speluaBa Camo OT NMPOM3BOAUTENS UMK B OTOPU3MPaH CepBHr3.

BHumaHwue! JlutneBo-inoHHUTE akymynaTtopHu Gatepuy MoraT ga npoTekar, Aa ce 3anansT wiu ga
n3byxHart, ako 6baaT HarpAaTU 4O BMCOKM TEMMepaTypu UM ce nomy4m Kbco cbedvHeHne. He 6uBa aa
6baaT cbxpaHsiBaHW B KonaTa npes ropeLum n cnbHYeBU AHU. He oTBapsiiTe akymynaTtopHaTta 6atepus.
JInTneBo-oHHNTE akymynaTopHU 6aTepumn CbAbpXaT eNeKTPOHHWN YCTpoMCcTBa 3a 6e3onacHoCT, KoUTO,
ako 6baaTt noBpegeHn, MoraT Aa NpeausBrKaT 3ananBaHeTo unu n3byxsaHeTo Ha GaTepusTa.

3.21. MNpwu ynotpeba akymynatopHaTa b6atepus ce 3arpsisa. OctaBeTte st ja U3CTVMHE [0 CTanHa

TemnepaTtypa npeau 3anoyBaHe Ha 3apexaaHeTo.

3.22. Hukora He nsnonasante unu 3apexganTe 6atepum, ako ce CbMHsABaTe, Ye ca bunu 3apexaaHu
3a nocrnefeH NbT Npeam noseye oT 12 meceua. Vima B1coka BEpOSITHOCT akymyraTtopHaTa batepus Beye
[a e npeTbpnsna onacHa noepega /MbrHo paspexaaHe/

3.23. 3apexgaHeTo Ha akymynaTopHu 6atepun npu Temneparypa nog 10% Lie NPUYMHN XMMUYECKO

yBpexaaHe Ha KreTkaTta 1 Moxe Ja cTaHe NpuYMHa 3a Bb3HUKBaHEe Ha noxap.

3.24. He usnonseanTe 6atepun, KOUTO ca 3arpsiyiv Nno Bpeme Ha npoLeca Ha 3apexaaHe, Tbii kaTto

KneTkuTe Ha BaTepunTe Moxe Aa ca ce NoBpeannn onacHo.

3.25. He usnonseainTe 6atepun, konta ca ce orbHanu unv gecdopmmpanu no BpeMe Ha npoueca Ha

3apexaaHe /u3nyckaHe Ha ras, HanykBaHe, CBUCTEHe U ap./.

3.26. Huikora He paspexpaaiite HanbIHO akyMyrnaTopHaTa 6atepusi /npenopbYUTENHO HYBO

Ha paspexpaaHe makc. 40 %/. bnHo pa3pexaaHe Ha akymynaTopHaTa 6atepus e foBefe A0

npexaeBpeMeHHO ocTapsiBaHe Ha baTepuiiHUTe KNeTku.

4. 3awuTa oT BNMUSHWETO Ha OKonHaTta cpefa.

4.1. MNpepnasearite 6aTepusaTa OT Bnara u Awxa. Bnarata n abxabT mMorat ga npUYMHST onacHa
nospeaa.

4.2. He nanonaeaite 6atepusi B Gnn3ocT Aa 3ananvmMu napu v TEYHOCTMU.

4.3. N3non3BaiiTe akymynaTtopHaTta b6atepus camo Ha Cyxu MecTa v Nnpv TemnepaTtypa Ha oKkonHaTa
cpena 0-45 C.

4.4. NpepgnasBanTe akymynatopHute Gatepumn oT nperpsisaHe. [peTtoBapBaHETO M M3naraHeTo Ha
npska CrbHYeBa CBETNMHa Lie [oBedaT [0 nperpsiBaHe Ha kneTkute. Hukora He 3apexgante unu He
paboTeTe ¢ akymynaTopHu 6atepun, KOUTO ca nperpeny — He3abaBHO r'M NOAMEHETE, aKo € Bb3MOXHO.

5. CbxpaHeHue Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi. Ycrnosusi 3a ynotpeba.

CbxpaHsiBaiiTe akymynaTtopHaTta baTtepusita caMo Ha Cyxo MSICTO W Mpu TemnepaTtypa Ha oKonHaTa
cpega 10-30 C. NpegnasBaiTe rv OT Brara 1 npsika cnbH4yeBa cBeTnvHa. Mpubupaiite 3a cbxpaHeHue
caMmo HanbIHO 3apefeHun akymynaTopHu 6atepum /3apegeHu noHe Ha 40 %/. Mpu pabota usnonssante
akymynaTtopHaTta 6atepusi caMo Ha Cyxo MsICTO ¥ Npu TeMnepaTypa Ha okonHata cpefa 0-45 C.

5.1. Npenna3sBanTte NUTMEBO-OHHATa GaTepums OT 3aMpb3BaHe. AKkymMyrnaTopHUTe 6atepum, KoMTo ca

cbxpaHsBaHu npu Temnepatypa nog 0 C 3a noeyve oT 60 MUHYTH, TpsAGBa Aa 6bAAT U3XBBPIIEHW.
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5.2. Korato 6opasuTe c batepuun, nmavite NpeaBua enekTpoctatnyHns 3apsa. Enekrpocratnynure
paspexaaHusi NPUYMHSBAT NOBpeaM Ha enekTpoHHaTa 3allMTHa cuctema u Ha baTepuiiHuTe KNeTku.
MaseTe ce OT enekTpoCTaTUYHMS 3apsiA M HUKOra He JOKOCBawiTe nontocute Ha batepusiTa.

6. AkymynatopHa 6atepusi.

JlutneBo-iioHHa H6atepus (Li-ion).

He n3xsbpnanTe 6atepun npu 6utoBUTE OTNAABLLM MNN BLB BogoxpaHunuwia! He rv usrapsnte!
AkymynaTtopHuTe 6atepum TpsbBa Aa 6baat cbovpaHu, peuuknmpaHn nnm yHULLOXaBaHu no
ekonornyeH HaunH. CornacHo [upektuBa 2006/66/EC gedekTH! unm nsxabeHn akymynaTtopHv unm
obukHoBeHW baTepumn Tpsabea Aa 6baaT peunknupaHu.

E N Instruction manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of battery from the fastest growing brand of electric and pneumatic tools - RAIDER. When
properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For
your convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this battery, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain available for
future reference to all who will use the battery. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with
it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The
certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

Technical data
parameter Unit measure value
Art.N - 131110
Voltage \% 20
Type of battery packs - Li-ion
Battery capacity Ah 1.5
Number of battery cells - 5

General guidelines for safe operation.
Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire
and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.
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Charge the battery only with R20 System chargers:

+ Art. Ne 039703 Charger for the RDP-R20 System series

+ Art. 039704 Rapid charger for the RDP-R20 System series

1. Charge the lithium- ion rechargeable battery.

Remove the battery from the handle, press the button down to do this. Pay attention to mains voltage when charging the
battery! The mains voltage must match the data on the charger label. Appliances marked with 230 V can also be powered with
a voltage of 220 V. The green LED will be switched. Squeeze the battery into the charger.

If the battery can not charge, check the following:

« contact voltage

+» makes good contact with the charger contacts

If the battery can not be charged again, visit an authorized RAIDER service center.

To make sure that the lithium-ion rechargeable battery will last longer, you must recharge it immediately. You must recharge
the battery when you notice that the power of the cordless tool is decreasing.

2. Battery capacity indicator.

Press the button on the battery capacity indicator. It shows the status of the battery charge using 3 LEDs.

All 3 LEDs glow: The battery is charged

2 LED (s) are on: The battery has enough residual charge

1 LED is on: The battery is running low, charge the battery

All LEDs blink: The battery has completely broken down and defective. Do not use or charge a defective battery.

3. Information on the battery.

3.1 The battery is supplied with your cordless tool uncharged. The battery needs to be charged before using the tool for the
first time.

3.2 For optimum battery performance, avoid weak discharge cycles. Charge the battery frequently.

3.3 Store the rechargeable battery at least 40% in a cool place, the ideal storage temperature is 15° C.

3.4 Lithium-ion batteries are subject to a natural aging process. The battery should be replaced when the capacity drops to
80% of the capacity of a new battery. Leaking cells in an old rechargeable battery no longer meet the power requirements and
therefore cause a safety hazard.

3.5 Do not throw the batteries in open fire. There is a risk of explosion.

3.6 Do not ignite batteries or expose them to naked flames.

3.7. Do not dilute the batteries completely. Full discharge will damage battery cells. The most common cause of complete
dilution is the prolonged storage and non-use of partially diluted batteries. Stop working as soon as the battery becomes
noticeably exhausted or the electronics protection system works. Only recharge the storage battery after it is fully charged.

3.8. Protect rechargeable batteries and tools from overloading! Overloading will result in overheating and damage to the cells
in the battery without external heating.

3.9. Avoid damage and shocks. Replace rechargeable batteries that have dropped from a height of more than one meter or
that have been subject to sharp shocks even if the battery case looks undamaged. The batteries in the battery can be seriously
damaged. In this regard, read the waste treatment information.

3.10. If the battery is overloaded and overheated, the built-in safety switch will turn off the equipment to ensure safety. Do not
press the on / off switch. more if the safety switch is activated. This could damage the battery.

3.11. Only use original rechargeable batteries. The use of other batteries may result in injuries and the risk of fire.

3.12. The battery is not intended for use by persons (including children) with limited physical, sensory or mental capabilities,
or for persons without experience and knowledge of the equipment, unless the use is monitored or used in accordance with the
instruction manual, responsible for safety. Care must be taken to ensure that children do not play with equipment. The charging
process of the battery should be under the control of the user.

3.13. The rechargeable battery should only be charged with the recommended charger. Using a charger designed to charge
other types of rechargeable batteries creates a risk of fire. The battery should only be used with machines from the R20 System.
Using other machines may cause injury or fire.

3.14. When the battery is not in use, it must be stored away from metal objects such as paper clips, coins, keys, nails,
screws, or other small metallic elements that may cause a short circuit in the battery contacts. Contact short circuit can cause
injuries or fire.

3.15. In case of damage and / or improper use of the battery, gas discharge may occur. Ventilate the area, in the event of
complaints consult a doctor. Gases can damage the airways.

3.16. Under extreme conditions, liquid may run out of the battery. It can cause irritation or burns. If such a leakage is
recorded, proceed as follows:

- gently rub the liquid with a cloth. Avoid contact of the liquid with the skin and eyes;
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- If the liquid comes into contact with the skin, the corresponding body area should be washed immediately with plenty of
clean water, possibly neutralizing the liquid with a weak acid such as lemon juice or vinegar;

- If the liquid gets into the eyes, rinse immediately with plenty of clean water for at least 10 minutes and seek medical
attention.

3.17. Do not use a rechargeable battery that is damaged or modified. Damaged or modified rechargeable batteries can
operate unpredictably and cause fire, explosion, or risk of injury.

3.18. The battery should not be exposed to moisture or water. They also pose a danger to the aquatic environment.

The rechargeable battery should always be kept away from heat sources.

3.19. Follow all loading instructions. Do not charge the battery at a temperature outside the specified limits in the operating
instructions. Incorrect charging or charging at a temperature outside the specified range may damage the battery and increase
the risk of fire.

3.20. It is forbidden to repair damaged rechargeable batteries. Repairs may only be performed by the manufacturer or an
authorized service center.

Attention! Lithium-ion rechargeable batteries can leak, ignite or explode if they are heated to high temperatures or a short
circuit. They should not be stored in the car during hot and sunny days. Do not open the battery. Lithium-ion rechargeable
batteries contain electronic safety devices that, if damaged, can cause fire or explosion of the battery.

3.21. During use, the battery is warming up. Let it cool to room temperature before starting charging

3.22. Never use or recharge batteries if you suspect they have been recharged for the last time more than 12 months. There
is a high probability that the battery has already suffered a dangerous failure / complete discharge /

3.23. Charging rechargeable batteries at temperatures below 10 % will cause chemical damage to the cell and may cause
a fire.

3.24. Do not use batteries that are heated during the charging process, as the battery cells may have malfunctioned.

3.25. Do not use batteries that have been bent or deformed during the gas charging / discharging process, cracking,
whistling, etc.).

3.26. Never discharge the battery / recommended discharge level max. 40%). Full discharge of the battery will cause
premature aging of the battery cells.

4. Protection against environmental impact.

4.1. Protect the batteries from moisture and rain. Moisture and rain can cause

dangerous damage.

4.2. Do not use a battery near flammable vapors and liquids.

4.3. Use the battery only in dry places and at an ambient temperature of 0-45 C.

4.4. Protect the batteries from overheating. Overloading and exposure to direct sunlight will result in overheating of the cells.
Never do not recharge or recharge batteries that have overheated — immediately replace if possible.

5. Storage of the battery. Terms of use.

Store the battery only in a dry place and at an ambient temperature of 10-30 ° C. Protect them from moisture and direct
sunlight. Only recharge fully charged rechargeable batteries / charged at least 40% /. When operating, use the battery only in a
dry place and at an ambient temperature of 0-45 C (.

5.1. Protect the lithium-ion battery from frost. The batteries that are stored below 0 ° C for more than 60 minutes should be
discarded.

5.2. When handling batteries, be aware of the electrostatic charge. The electrostatic dilutions cause damage to the electronic
protection system and battery cells.

Beware of the electrostatic charge and never touch the battery poles.

6. Lithium-ion battery (Li-ion).

Do not dispose of batteries in household waste or in water tanks! Do not burn them!

Batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmentally friendly way. According to

Directive 2006/66 / EC, faulty or waste batteries or batteries must be recycled.



RAIDERSEE
Ro Manual de instructiuni

Draga client,

Felicitari pentru achizitionarea bateriei de la cel mai rapid marit numar de unelte electrice si pneumatice - RAIDER.
Atunci cand sunt instalate si functionate corespunzator, RAIDER sunt masini sigure si fiabile si lucrul cu ele va oferi
0 adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construita si o retea excelentd de service de 45 de statii de benzina
din intreaga tara.

Tnainte de a utiliza aceast4 baterie, v& rugdm s& cunoasteti cu atentie aceste ,instructiuni de utilizare.

Tn interesul sigurantei dvs. si pentru a v& asigura o utilizare adecvaté i cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv
recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si accidentele inutile, este important ca aceste
instructiuni sa raméana disponibile pentru referinta viitoare la toti cei care vor folosi masina. Daca il vindeti unui nou
proprietar, ,Instructiuni de utilizare® trebuie depuse Tmpreuna cu acesta pentru a permite utilizatorilor noi sa se
familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de operare relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului méarcii comerciale
RAIDER.

Adresa: Sofia City 1231, Bulgaria Blvd. ,Lomsko shausse” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul certificarii:
Comertul, importul, exportul si service-ul hobby-urilor si echipamentelor profesionale electrice, mecanice si pneumatice
si hardware-ului general. Certificatul a fost emis de Moody Interational Certification Ltd, Anglia.

Date tehnice
parametru Masura unitara valoare
Arta. N - 131110
Voltaj \ 20
Tipul acumulatorilor - Li-ion
Capacitatea bateriei Ah 15
Numarul de celule de baterii - 5

Instructiuni generale pentru o functionare sigura.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea naturii in urma instructiunilor poate provoca socuri
electrice, incendii si / sau v&tamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.incarcati bateria
numai cu incarcatoare de sistem R20:

« Art. Ne 039703 Incarcator pentru seria de sisteme RDP-R20

« Art. 039704 incércator rapid pentru seria de sisteme RDP-R20

1. Incércati acumulatorul reincarcabil litiu-ion.

Scoateti bateria de pe méner, apasati butonul in jos pentru a face acest lucru. Aveti grija la tensiunea de alimentare la
incarcarea acumulatorului! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda datelor de pe eticheta incarcatorului. Aparatele
marcate cu 230 V pot fi de asemenea alimentate cu o tensiune de 220 V. LED-ul verde va fi comutat. Strangeti bateria in
incércator.

Daca bateria nu se poate incérca, verificati urméatoarele:

+ tensiune de contact

+ asigura un bun contact cu contactele incarcatorului

Daca bateria nu poate fi incarcaté din nou, vizitati un centru de service autorizat RAIDER.

Pentru a va asigura ca bateria reincarcabila litiu-ion va dura mai mult, trebuie sa o reincarcati imediat. Trebuie sa reincarcati
bateria atunci cand observati ca puterea dispozitivului fara fir scade.

2. Indicatorul capacitatii bateriei.

Apasati butonul de pe indicatorul de capacitate a acumulatorului. Afiseaza starea incarcérii bateriei folosind 3 LED-uri.

Toate cele 3 LED-uri lumineaza: Bateria este incarcata
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2 LED-uri sunt aprinse: Bateria are o incarcare reziduala suficienta

1 LED-ul este pornit: Bateria este descarcata, incarcati bateria

Toate LED-urile clipeste: Bateria a fost complet defectd si defecta. Nu utilizati si nu incarcati o baterie defecta.

3. Informatii despre baterie.

3.1 Bateria este livrata cu un acumulator fara incarcare. Bateria trebuie incarcata inainte de prima utilizare a instrumentului.

3.2 Pentru o performanta optimé a bateriei, evitati ciclurile slabe de descarcare. Incarcati frecvent bateria.

3.3 Péstrati bateria refncarcabila cu cel putin 40% intr-un loc racoros, temperatura ideald de depozitare este de 15°C

3.4 Bateriile litiu-ion fac obiectul unui proces natural de imbatranire. Bateria trebuie inlocuita atunci cand capacitatea acesteia
scade la 80% din capacitatea unei baterii noi. Scurgeri de celule intr-o baterie veche reincércabila nu mai indeplinesc cerintele
de alimentare si, prin urmare, provoca un pericol de siguranta.

3.5 Nu aruncati bateriile in foc deschis. Exista riscul de explozie.

3.6 Nu aprindeti bateriile si nu le expuneti la foc deschis.

3.7. Nu diluati complet bateriile. Descarcarea completd va deteriora bateriile. Cea mai obisnuita cauza de diluare completa
este depozitarea prelungita si neutilizarea bateriilor partial diluate. Opriti functionarea imediat ce acumulatorul devine obisnuit
epuizat sau functioneaza sistemul de protectie electronica. Reincarcati acumulatorul numai dupa ce acesta este incarcat
complet.

3.8. Protejati bateriile si uneltele reincarcabile impotriva supraincarcariil Supraincércarea va duce la supraincélzirea si
deteriorarea celulelor bateriei fara incalzire externa.

3.9. Evitati deteriorarea si socurile. Inlocuiti baterile reincarcabile care au scazut de la o inaltime mai mare de un metru sau
care au fost supuse unor socuri puternice, chiar daca carcasa bateriei nu este deteriorata. Bateriile din baterie pot fi deteriorate
grav. In acest sens, cititi informatiile despre tratarea deseurilor.

3.10. Daca bateria este supraincarcata si supraincalzita, intrerupatorul de siguranta incorporat va opri echipamentul pentru
a asigura siguranta. Nu apasati butonul de pornire / oprire. mai mult daca intrerupatorul de siguranta este activat. Acest lucru
poate deteriora bateria.

3.11. Utilizati numai baterii reincarcabile originale. Utilizarea altor baterii poate duce la réniri si la riscul de incendiu.

3.12. Bateria nu este destinata utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitdti fizice, senzoriale sau psihice limitate
sau pentru persoane fara experienta si cunoasterea echipamentului, cu exceptia cazului in care utilizarea este monitorizata sau
utilizatad in conformitate cu manualul de instructiuni responsabil de siguranta . Trebuie sa aveti grija ca copiii sa nu se joace cu
echipamentul. Procesul de incarcare a bateriei ar trebui sa fie sub controlul utilizatorului.

3.13. Bateria reincarcabila trebuie incarcatd numai cu incarcatorul recomandat. Utilizarea unui incarcator proiectat sa
incarce alte tipuri de baterii reincarcabile creeaza riscul de incendiu. Bateria trebuie utilizatd numai cu masinile de la sistemul
R20. Folosirea altor masini poate provoca raniri sau incendii.

3.14. Cand bateria nu este utilizatd, aceasta trebuie depozitata departe de obiectele metalice, cum ar fi clemele de hartie,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte elemente metalice mici, care pot cauza un scurtcircuit in contactele bateriei. Contactul de
scurtcircuit poate cauza raniri sau incendii.

3.15. In cazul deteriorarii si / sau utilizarii necorespunzatoare a bateriei, poate aparea descarcare de gaz. Ventilati zona, in
cazul reclamatiilor consultati un medic. Gazele pot deteriora caile respiratorii.

3.16. In conditii extreme, lichidul poate rémane in afara bateriei. Poate provoca iritatii sau arsuri. Daca existd o astfel de
scurgere inregistrata, procedati dupa cum urmeaza:

- frecati usor lichidul cu o carpa. Evitati contactul lichidului cu pielea si ochii;

- Daca lichidul intra in contact cu pielea, zona corespunzatoare a corpului trebuie spalata imediat cu multd apa curata,
eventual neutralizand lichidul cu un acid slab, cum ar fi sucul de ldmaie sau otet;

- Daca lichidul intra in ochi, clatiti imediat cu multa apa curata timp de cel putin 10 minute si solicitati asistentd medicala.

3.17. Nu utilizati o baterie reincarcabila care este deteriorata sau modificata. Bateriile reincarcabile deteriorate sau modificate
pot functiona imprevizibil si pot provoca incendii, explozii sau riscul de ranire.

3.18. Bateria nu trebuie expusa umiditatii sau apei. Ele reprezinta, de asemenea, un pericol pentru mediul acvatic.

Bateria reincarcabila trebuie pastrata intotdeauna departe de sursele de caldura.

3,19. Urmati toate instructiunile de incércare. Nu incarcati bateria la o temperatura in afara limitelor specificate din
instructiunile de utilizare. Incarcarea sau incarcarea incorectd la o temperatura in afara domeniului specificat poate duce la
deteriorarea bateriei i la cresterea riscului de incendiu.

3.20. Este interzisa repararea bateriilor reincarcabile deteriorate. Reparatiile pot fi efectuate numai de catre producétor sau
de catre un centru de service autorizat.

Atentie! Acumulatorii reincarcabili litiu-ion pot fi scurgeri, aprind sau explodati daca sunt incalziti la temperaturi ridicate sau la
scurtcircuit. Ele nu ar trebui sa fie stocate in masina in zilele fierbinti si insorite. Nu deschideti bateria. Acumulatorii reincarcabili
litiu-ion contin dispozitive electronice de siguranta care, daca sunt deteriorate, pot provoca incendii sau explozii ale bateriei.
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3.21. Tn timpul utilizarii, acumulatorul se incalzeste. Lasati-l s3 se riceasca la temperatura camerei inainte de a incepe
incarcarea

3.22. Nu folositi si nu reincarcati bateriile daca banuiti ca au fost reincarcate ultima data cu mai mult de 12 luni. Exista o mare
probabilitate ca bateria sa fi suferit deja o eroare periculoasa / descarcare completa /

3.23. Incarcarea bateriilor refncércabile la temperaturi sub 10% va provoca daune chimice celulei si poate provoca incendii.

3.24. Nu utilizati bateriile incalzite in timpul procesului de incarcare, deoarece este posibil ca bateriile s& nu functioneze
corect.

3.25. Nu utilizati baterii care au fost indoite sau deformate in timpul procesului de incarcare / descarcare a gazului, crapare,
fluierare etc.).

3.26. Nu descércati niciodaté bateria / nivelul maxim de descarcare recomandat. 40%). Descércarea completé a bateriei va
provoca imbatranirea prematura a celulelor bateriei.

4. Protectia impotriva impactului asupra mediului.

4.1. Protejati bateriile de umiditate si ploaie. Umiditatea si ploaia pot provoca

daune periculoase.

4.2. Nu utilizati o baterie in apropierea vaporilor si a lichidelor inflamabile.

4.3. Utilizati bateria numai in locuri uscate si la o temperaturd ambianta de 0-45 grade C

4.4. Protejati bateriile de supraincélzire. Supraincarcarea si expunerea la lumina directd a soarelui vor duce la supraincélzirea
celulelor. Nu reincarcati sau reincarcati bateriile care au supraincélzit - inlocuiti-le imediat, dacé este posibil.

5. Depozitarea bateriei. Termeni de utilizare.

Depozitati bateria numai ntr-un loc uscat si la o temperatura ambianté de 10-30 ° C. Protejati-i de umiditate si de lumina
directd a soarelui. Reincércati bateriile reincarcabile complet incarcate / incarcate cu cel putin 40% /. n timpul functionarii,
utilizati bateria numai intr-un loc uscat si la o temperatura ambianta de 0-45 ° C.

5.1. Protejati bateria litiu-ion de inghet. Bateriile stocate sub 0 ° C pentru mai mult de 60 de minute trebuie aruncate.

5.2. Cand manipulati bateriile, fiti constienti de incarcarea electrostatica. Dilutiile electrostatice provoaca deteriorarea
sistemului de protectie electronica si a bateriilor.

Aveti grija la incarcarea electrostatica si nu atingeti niciodata politele bateriei.

6. Acumulator litiu-ion (Li-ion).

Nu aruncati bateriile in deseurile menajere sau in rezervoarele de apa! Nu le ardeti!

Bateriile trebuie colectate, reciclate sau eliminate in mod ecologic. Conform

Directiva 2006/66 / CE, bateriile defecte sau deseurile sau bateriile trebuie reciclate.

M K YnatcTBO 3a ynorpeba
Mo4unTyBaH KOPUCHNKY,

YecTutkn 3a kynyBarbe Ha Gatepuja of Hajop30 pacTedkvoT OpeHn Ha enekTPUYHW U MHEBMATCKN anatkv -
RAIDER. Kora npaswnHo ce nHctarnvpaar v pabotat, RAIDER ce 6e36eaHu 1 curypHy MalLmHA 1 paboTar co HUB,
Ke ncrnopaya BUCTUHCKO 3aA0BorcTBo. 3a Balla MOroAHOCT € M3rpafeHa 1 oanvyHa yeryra Mpeska of, 45 cepsuic
CTaHuLa HY3 Lenara 3emja.

[Mpen fa ja kopucTuTe oBaa barepuja, BHUMATENHO 3ano3HajTe v oBue ,yraTcTea 3a yrorpeba.

Bo nHTepec Ha BaluiaTa 6e36eqHOCT 1 ia ce 06e36eay npaBuriHa yrnotpeba v BHMATENHO Aa v MpoquTaTe oBue
ynarcTBea, BKITyqyBajkv ' 1 MperopakvTe v NpeaynpenyBaksarta Bo HYB. 3a Aa ce nberHar HenoTpebHn rpeLuku 1
Hecpeky, BaXHO e OBWVe ynaTcTsa [ja OCTaHaT AOCTarHu 3a NMoHaTaMOoLLHO YraTyBakse Ha CUTe KoM Ke ja KopucTar
Gatepuja. AKo ro NpoaafeTe Ha HOB COMCTBEHVIK, ,YNaTcTBa 3a yrnotpeba“ Mopa [ia ce JOCTaBy 3aeHO CO Hero 3a
[a UM ce OBO3MOXW Ha HOBUTE KOPVCHUWLIM ia Ce 3aro3HaaT Co COOABETHUTE 6e36eAHOCHM 1 OrepaTvBHY ynaTcTaa.

Euromaster Import Export Ltd. e oBnacteH npeTcraBHMK Ha NMPOM3BOAMTENOT U COMCTBEHUKOT Ha TproBckara
mapka RAIDER.

Anpeca: Codmja 1231, 6yn. Jlomcko woyc” 6yn. 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.



14  www.raider.bg

Og 2006 rogvHa KoMnaHvjata ro BOBEAE CUCTEMOT 3a yrpaByBahse co ksanurtet ISO 9001: 2008 co oncer Ha
cepTdrkaLmja: Tprouja, YBO3, M3BO3 U CEpPBUCUPaHbe Ha X00M M NPOECHMOHaNHN ENEKTPUYHI, MEXaHWUYKA 1
MHEBMATCKV anatku 1 onwTo xapasep. CeptudpmkatoT e nananeH on Moody International Certification Ltd, AHrnmvja

TexHu4ku nogaTouy
napametap EanHnua mepka BpeqHoCT
Art.N. - 131110
Hanon \% 20
Tun Ha BaTepuckuTe NakyBatba - Li-ion
Kanauutet Ha 6atepujata Ah 1.5
Bpoj Ha batepuu - 5

OnwTK ynaTtcTea 3a be3befHO paboTere.

BHumatenHo npouuTajTe rv cute ynatctBa. HeycnexoT Ha npupogaTta nmo ynaTtcTteata Moxe Aa
npeam3BrKa enekTpuyeH Lok, oraH 1 / unu cepuosHu nospeaun. Yyeajte rv oBue ynatctea Ha 6e3begHo
mecTo.[lonHeTe ja 6aTepujata camo co nonHaym 3a cuctem R20:

+yn. Ne 039703 lMonHay 3a cepujata RDP-R20

+un. 039704 Bp3 nonHau 3a cepujata RDP-R20

1. MonHeTe ja nTUyM-joHCKaTa batepuja LUTO Ce NOMHM.

V13BageTe ja GaTepujata of padkarta, MPUTUCHETE TO KOMHYETO Hazony 3a Aa ro Hanpasute oBa. OBpHeTe BHUMAHWE Ha HamoH
Ha CTpyja npy nonHerse Ha batepujatal MMaBHUOT HANOH Mopa Aa OAroBapa Ha MoAaToLMTe Ha eTukeTaTa Ha nonHavjoT. AnapaTute
03HaueHu co 230 V moxar 1CTo Taka Aa ce HanojysaaT co HanoH of 220 V. 3eneHata LED ke ce Bknyumn. CucHeTe ja batepujata Bo
MOMHAYoT.

Axo baTepujata He MOXe Aa HaromHI, MPOBEPETE 10 CIEHOBO:

* KOHTaKTHVOT HamnoH

* NIpaBv 06AP KOHTAKT CO KOHTAKTUTE Ha MOfHa4oT

Axo 6aTepujata He MOXe NMOBTOPHO Aa Ce NOMH, NOCETETe OBMacTeH cepuceH LieHTap RAIDER.

3a fa bupeTe curypHm exa batepujata 3a NOMHeHe Of NIMTUYM-jOH Ke Tpae NoAoMro, Mopa BeAHaLl Aa ja HanonHute. Mopa aa ja
HapononHysaTe batepujara kora ke 3abenexure fexa MokTa Ha Be3uyHaTa anatka ce Hamarysa.

2. ViHonkaTop 3a kanauwTeT Ha 6atepujaTa.

[TpuTnCHETE O KOMYETO Ha MHAMKATOPOT 3a kanauwTeT Ha OaTepujata. [0 MpuKakyBa CTATyCcOT Ha NOMHEH-ETO Ha GaTepujaTa
kopucrejiv 3 LED anogm.

Cure 3 LED gvoan ceeTar: batepujata e HanonHeTa

2 LED pvogy ce Bkyyenm: batepujata vMa AOBOMHO MPeocTaHaT nonHeXx

1 LED e BknyyeH: batepujata e HanonHeTa, HanonHeTe ja 6atepujata

Cure LED avoay Tpenkaart: GaTepvjaTa e LienocHo CkpLUeHa 1 AedbekTHa. He kopucTeTe unu nonHeTe HeucnpaeHa 6atepuja.

3. M1dpopmavym 3a batepujata.

3.1 batepujaTa e ucriopavaHa co BawwmoT beaxudeH anat. batepujata Tpeba aa ce NonHM Npep Aa ja KopUCTUTE anaTkara 3a nps
mar.

3.2 3a onmumankm nepdopmaHc Ha batepujata, uberHysajte cnabu umkycy Ha npasHerse. Yecto HanonHeTe ja batepujara.

3.3 YysajTe ja 6aTepujata 3a nonHetbe Hajmanky 40% Ha nagHo MecTo, uaeanHata Temnepatypa 3a ckiaamparse e 15°C

3.4 Jumnywm-joHckuTe 6aTepun ce MpeaMET Ha MPMPOAEH NPOLIEC Ha cTapeetbe. batepujata Tpeba fa ce 3aMeHy Kora KanauyTeTor
nara Ha 80% op kanauuTeToT Ha HoBa batepuja. MykHaTuTe kenum BO CTapa Gatepuja 3a MomHee MoBeke He M 3a40BOMyBaaT
Gaparbata 3a eHepryja 1 3aToa NpeAn3BUKyBaaT OnacHoCT 3a be3beHocTa.

3.5 He dhpnajte rv 6atepumte Ha OTBOPEH oraH. [MocTomn puank o excrnnosuja.

3.6 He 3ananm v GatepumTe U nanoxysajte 1 Ha ronm nrameHi.

3.7. He m paspenygajte uenocHo batepunte. LienocHoTo npasHere ke m owTeTn Batepumte. HajuecTta npudmHa 3a LEnocHo
pa3spefyBatbe € NPOJOMKEHOTO CKIazmpatbe 1 HeyroTpebaTa Ha AenymHo paspeneHiTe batepum. MpectaHeTe fa paboTyTe WTOM
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Garepvjata CTaHyBa 3HAUMTENHO MCLPrieHa UM (DYHKLMOHMPA CMCTEMOT 3a 3allTuTa Ha enekTpoHukata. [oBTOpHO HamomnHeTe ja
BatepujaTa 3a Cknaaypatbe OTKAKO € LIENOCHO HaNnomHeTa.

3.8. 3awruta Ha BaTepum 1 anaTku 3a NONHetbe O NPeonToBapyBakbe! [peonToBapyBaeTO ke JOBEAE A0 MPErpeBakbe U OLLTETYBaHE
Ha kenuuTe Bo BaTepujaTa Oe3 HaABOPELLHO 3arpeBatbe.

3.9. N3berHyBajTe LuTeTa M LLOKOBM. 3aMeHeTe v batepuuTe LUTO Ce NOMHI, KOV NMajHaa Of BICKHA Noroniema of eaeH MeTap vni kow
e npeameT Ha oCcTpy yaapw, fiypy 11 ako KyTvjata Ha GatepujaTa nsrnepa HeoluTeTeHa. batepumTe Bo 6atepujata Moxe CeprosHo aa ce
owretar. Bo Bpcka co 0Ba, poumTajTe i MHpopMaL1Te 3a TPETMaH Ha OTMagoT.

3.10. Ako batepujaTa e npeonToBapeHa v NperpeaHa, BrpafeHWoT CUTyPHOCEH MPeKVHYBaY Ke ja uckiyyn onpemarta 3a fa 06e3beau
curypHocT. He mpuTycKajTe ro MpekvHyBaYoT 3a BKIyyyBarbe / UCKIydyBarbe. NoBeke ako 6e3beHOCHMOT NpekvHyBaY e akTvsmpaH. OBa
MOXe [a ja owwTeTn BaTepujara.

3.11. KopucTeTe camo opuriHanty batepuu 3a nonHetse. Ynotpebara Ha fpyrv 6aTepun Moxe Aa pesynTupa co NOBPEaM W PU3IK of
roxap.

3.12. Barepvjata He e HameHeTa 3a ynotpeba oA CTpaHa Ha nvua (BKIyJyBajkv 1 [eLia) CO OrpaHnyeHn (hranyky, CEH30pHN U
MeHTanHy CriocobHOCTH, UM 3a N 6e3 MCKyCTBO 1 3Haete 3a Onpemata, OCBeH ako ynoTpebaTa He Ce Criem Uik ce KOpUCTU BO
COrMacHOCT €O ynaTcTBoTO 3a ynoTpeba, oaroBopHo 3a besbeaHocTa . Tpeba fa ce Boaw rpuxa 3a AeliaTa fia He urpaat co onpema.
[MpouecoT Ha nonHete Ha batepujata Tpeba Aa G1ae NOA KOHTPONA Ha KOPUCHNKOT.

3.13. Barepujata 3a nonHetbe Tpeba Aa ce NoMHI camo Co npenopaYaHinoT nonHay. KopuctereTo Ha nonHay AnaajHypaH 3a nonHere
APy BIWAOBM Ha BaTepum Ha MonHee co3aaBa puank of noxap. batepujata Tpeba fa ce KoprCTM camo co MaLunHK of ciuctemot R20.
Ynotpebara Ha Apyrv MaLLMHN MOXe Aa MPeAv3syka NoBpeaa Uik noxap.

3.14. Kora baTepwjaTa He € BO yroTpeba, Taa Mopa Aa Ce uyBa nofaneky of MeTanHi MpeaMeTy Kako LUTO Ce KIUMOBM 3a XapTuja,
MOHETY, KIy4yeBW, HOKTW, 3aBPTKU UMM APYTV Mari MeTanHu eneMeHTU LITO MOXe Aa Mpeau3BuKaaT KpaTok Crioj BO KOHTaKTUTe Ha
Barepujata. KoHTaKTHIOT KpaToK Croj MOXe Aa Npean3BiAka MOBPeAv Ui noxap.

3.15. Bo cnyyaj Ha oLuTeTyBakbe W / v HenpaBuiHa yroTpeba Ha batepujata, Moxe Ja Aojae [0 ucnylTakbe Ha rac. [poBepere ja
obracra, Bo cryyaj Ha nonmnakv fja ce KOHCynTvpaTe Co OKTOp. [acoByTe MOXAT Aa M oLTeTaT AULLHIATE NaTuLLTa.

3.16. Bo excTpemHm ycroBw, TEYHOCTa MOXe [1a ucTeve of batepujata. Moxe fa npeaussuka uputalmja Unu U3ropeHnLm. AKO Takeo
WCTEKyBat-e epervcTpypani, nocTaneTe Ha CrieaHoB HauvH:

- HEXXHO MPOTPWJTE ja TeYHOCTa CO Kpra. 130erHyBajTe KOHTAKT Ha TEYHOCTA CO KOXaTa 1 0uuTe;

- Axo TeuHocTa fi0jAe BO AONMP CO KOXaTa, COOABETHATA MOBPLUMHA Ha TenoTo Tpeba BeHaLL fja Ce M3MMe CO MHOTY 41cTa BoAa, CO
LLITO MOXe A Ce HeyTpanu3ipa Te4HocTa co criaba KcemnvHa Kako CoK Of IMMOH UM OLET;

- Ao TEYHOCTa Ce Brie3e BO O4MTE, BeAHaLL UCTIMAKHETE CO MHOTY YucTa Boga Hajmarky 10 MuHyT 1 nobapajte MeayLHCKa MOMOLL.

3.17. He kopucTete BaTepuja LUTO Ce NOMHW, Koja € oLwTeTeHa unn Mogudmumpana. OwwteteruTe unu moandmLmpanute 6atepum 3a
MornHet-e MoXaT Aa paboTaT HenpeaBUANKMBO W fia NPEAM3BIKaaT NoXap, EKCrNoavja Ui puank of NoBpeaa.

3.18. batepwjata He Tpeba aa rae n3noxeHa Ha Bnara unu Bofia. Tvie CTO Taka NpeTCTaByBaaT OMacHOCT 3a BOfiHATa CpeauHa.

Batepujata 3a nonHetse cexoralu Tpeba fja ce Yysa noaaneky of U3BOpY Ha TOMMMHA.

3.19. CriefieTe ™ cuTe MHCTPYKUMW 3a BuMTyBare. He ja nonHuTe Gatepujata Ha TemnepaTypa Hadgop Of YTBPLAEHWUTE TpaHuL
BO YNaTCcTBOTO 32 paboTa. HenpaBumHOTO NOMHerse Unn MoMHEHE Ha TeMnepaTypa HaaBop Off HABEAEHVOT ONCer MoXe Aa ja OLLTETH
BatepvjaTa 1 4a ro ronemm punKoT Of Moxap.

3.20. 3abpaHeTo e fia ce nonpasart oLwTeTeHuTe baTepun 3a nonHetbe. MonpaskuTe MOXe Aa M BPLUM CaMO MPOU3BOAUTENOT UM
OBNaCTeH CEPBIICEH LieHTap.

Brumanve! Jlutnym-joHckuTe Batepim 3a nonHere MoXaT Aa ucTeyar, Aa 3ananart ur fja excrnoaypaart ako ce 3arpeBaat Ha BICOKM
TemnepaTypu unu kpatok croj. Tue He Tpeba Aa ce YyBaaT BO aBTOMOOWNOT 3a BpeMe Ha TOMMM U COHYeBN fieHoBI. He oTBopajTe ja
6arepvjata. Jlutnym-joHckuTe 6aTepuy 3a NONHEH-e COAPXKAT ENEKTPOHCKI CUTYPHOCHM YPEaW KOu, ako Ce OLLTETEHN, MOXXe Aa NpeAn3Bukaar
roxap Unu exkcnnoavja Ha 6atepujata.

3.21. 3a Bpeme Ha ynotpebara, batepujaTa ce 3atonnysa. Heka ce onaay Ha cobHa TemnepaTypa npes fa No4He NOMHEHETO

3.22. Hvikoralu HemojTe fia rv KopuCTUTe Ui ononHyBajTe batepunTe ako NpeTriocTaByBaTe Aeka CTe Bune nononHeTH 3a nocneaeH
nat noseke o1 12 mecewy. [NocTom ronema BepojaTHOCT eka batepujata Beke NpeTprena onacHa Heycnex / LLIeNOCHO npasHekse /

3.23. MonHetbeT0 Ha akymynaTtopu Ha Temnepatypa nog, 10% ke npeanaByka XeM1CKO OLLTETYBakE Ha KenujaTta v Moxe Aia npeanaemka
roxap.

3.24. He ropucTeTe batepum LTO Ce 3arpeBaat 3a Bpeme Ha MpoLecoT Ha nonHerse, braejiv kenunTe Ha 6aTepunte MOXe Aa nvaat
nedexT.

3.25. He kopucTete Batepum kou ce CBUTKaHW Nk AechopMupaHi 3a BpeMe Ha MPOLIECOT Ha MOMHeH-E / MpasHere Ha rac, NyKarbe,
CBMPKakbe 1 Cl.).

3.26. Hwkoraw He venywrajTe ja 6atepujata / npenopayaHoTo HUBO Ha mpasHese Makcumym. 40%). LlenocHoto npaserse Ha
BarepvjaTa ke npeau3BIka NpeBpEMEHO CTapeetse Ha 6aTepumTe.
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4. 3awwTuTa of BrivjaHue Bp3 XWUBOTHATa CpeavHa.

4.1. 3awwTeTe v batepumTe 0 Bnara v Aoxa. Bnara n foxa moxe aa npeanssnkaar

oracHa Lreta.

4.2. He kopvcTeTe Gatepuja 6rvy 3ananvsu napeu 1 TeYHOCTY.

4.3. KopucteTe ja batepujata camo Ha CyBu MeCTa 1 Ha ambueHTHa Temnepartypa og 0-45 C.

4.4. Zawrurete 1 batepunTe ofl nperpeBarse. [peonToBapyBarbETO 1 U3NOXEHOCTA Ha ANPEKTHA COHYEBA CBETMMHA Ke pesynTvpa
CO NperpeBatbe Ha KNeTkiTe. HukoraLl He v JONonHyBajTe Ui He JOMOMHyBajTe v BatepumTe LUTO Ce Nperpeare - BeAHaLL 3aMeHeTe ako
€ MOXHO.

5. Cknaaypatbe Ha GatepujaTa. YCroBi 3a KOpuCTese.

YygajTe ja 6aTepujata camo Ha CyBO MeCTo 1 Ha ambueHTanHa Temnepatypa o 10-30 ° C. 3awmuTeTe v o Bniara v MpeKTHa COHYeBa
cBeTnmHa. MonHeTe camo GaTepun Ha nonHerse / HanonHeTe Hajmarnky 40% /. Kora paboTw, kopucTeTe ja batepujata camo Ha CyBO MecTo
11 Ha cobHa Temnepatypa og 045 C [l

5.1. BawruTete ja nuTuym-joHckaTa batepuja og Mpas. batepuure Wwro ce Yysaat nog 0 ° C noseke og 60 MuHyT Tpeba Aa ce 1cepnar.

5.2. Kora pakyBate co batepuuTe, buaeTe CBECHW 3a €MIEKTPOCTATCKO MOMHere. EnekTpocTatck1Te paspenyBatba Npeav3sukyBaat
OLLTETYBakE Ha CUCTEMOT 3a eNEKTPOHCKA 3alLTHTa W Ha BatepunTe.

[a3eTe ce o} eNEKTPOCTATCKO NONMHEHE 1 HUKOTALL HE 1 AonMpajTe batepumTe.

6. Jlutym-joHcka 6atepuja (Li-ion).

Hemojte fa 1 chpnate 6atepunTe Bo 0TNagoLy of AOMaKkUHCTBaTa Uk BO pe3epeoapy 3a Boga!l He rv uaropu!

Batepuure Tpeba aa ce cobvpaar, peLyKkMpaaT Uik fia ce oTCTpaHyBaaT Ha ekonoLukv HauvH. CriopenDirective 2006/66 / EC, faulty
or waste batteries or batteries must be recycled.

s R Uputstva za upotrebu

Dragi kupac,

Cestitamo na kupovini baterije od najbrze rastuéeg brenda elektriénih i pneumatskih alata - RAIDER. Kada su ispravno
instalirane i operativne, RAIDER su sigume i pouzdane masine i rade sa njima, pruzit e pravo zadovoljstvo. Za vasu
udobnost izgradena je i odli¢na servisna mreZa od 45 servisnih stanica Sirom zemlije.

Pre upotrebe ove baterije, paZljivo upoznajte ove ,uputstva za upotrebu.

U interesu vaSe sigumosti i osigurati praviinu upotrebu i pazZljivo procitati ova uputstva, ukljuCujuci preporuke i
upozorenja u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nesrece, vazno je da ove instrukcije ostaju dostupne za buduce
pozivanje na sve koji ¢e koristiti baterije. Ako ga prodate novom viasniku, moraju se priloZiti ,Upute za koristenje* zajedno
sa njom kako bi se novim korisnicima omogucilo upoznavanje sa odgovarajué¢im uputstvima za sigumost i rad.

Euromaster Import Ekport doo je ovlaSc¢eni zastupnik proizvodaca i viasnika zastitnog znaka RAIDER.

Adresa: Grad Sofija 1231, Bugarska ,Lomsko Sausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, vvv.raider.bg; vwv.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem menadzmenta kvalitetom ISO 9001: 2008 s obimom sertifikacije: trgovina,
uvoz, izvoz i servis hobi i profesionalnih elektri¢nih, mehanickih i pneumatskih alata i opéeg hardvera. Sertifikat je izdao
Moodi International Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci
parametar Jedinstvena mera vrednost
Umetnost. Ne - 131110
Voltaza \Y 20
Tip baterijskih pakovanja - Li-ion
Kapacitet baterije Ah 1.5
Broj baterijskih celija - 5
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Opste smernice za siguran rad.

Pazljivo procitajte sva uputstva. Neuspjeh prirode nakon sljedecih uputstava moze izazvati elektricni
udar, pozar i/ ili teSke povrede. Ove instrukcije drzite na sigurnom mestu.

zdenja gasa. Provesti podruznicu, u slu€aju prijava konsultujte lekara. Govi mogu oStetiti disajne puteve.

3.16. U ekstremnim uslovima te€nost moZe nestati iz baterija. To moZe iizvati iritaciju ili opotekotine. Ako je to tresenje

Punite bateriju samo sa R20 sistemskim punjacima:

+ Umetnost. Ne 039703 Punja€ za seriju RDP-R20 sistema

+ Umetnost. 039704 Brzi punjac za seriju RDP-R20 sistema

1. Punite litijum-jonsku punjivu bateriju.

Uklonite bateriju sa drske i pritisnite dugme nadole da biste to uradili. Obratite paznju na mrezni napon prilikom punjenja
baterije! Glavni napon se mora poklapati sa podacima na etiketi punjaca. Uredaji oznaceni sa 230 V mogu se napajati sa
naponom od 220 V. Zeleni LED ¢e se prebaciti. Stisnite bateriju u punjac¢.

Ako se baterija ne moZe puniti, proverite sledece:

* kontaktni napon

+ daje dobar kontakt s kontaktima punjaca

Ako se baterija ne moZe ponovo napuniti, posetite ovlaéeni servisni centar RAIDER-a.

Da biste bili sigurni da litjum-jonska punjiva baterija traje duZe, morate ga napuniti odmah. Morate napuniti bateriju kada
primetite da se snaga beZi¢nog alata smanjuje.

2. Indikator kapaciteta baterije.

Pritisnite dugme na indikatoru kapaciteta baterije. Pokazuje status punjenja baterije pomo¢u 3 LED dioda.

Sve 3 LED svetle: Baterija je napunjena

2 LED (i) su ukljucene: Baterija ima dovoljno oSte¢enja

1 LED je ukljuCen: Baterija je prazna, napunite bateriju

Sve LED diode trepere: Baterija je potpuno pokvarena i neispravna. Ne koristite ili punite neispravnu bateriju.

3. Informacije o bateriji.

3.1 Baterija se isporucuje bez akumulatorskog alata. Bateriju treba prvo napuniti prije upotrebe alata.

3.2. Za optimalne performanse baterije izbegavaite slabe cikluse praznjenja. Cesto punite bateriju.

3.3 Cuvaite punjivu bateriju najmanje 40% na hladnom mestu, idealna temperatura skladitenja je 15°C

3.4. Litijum-jonske baterije podlezu prirodnom procesu starenja. Bateriju treba zameniti kada kapacitet pada na 80%
kapaciteta nove baterije. Izlivajuce Celije u staroj punjivoj bateriji viSe ne ispunjavaju zahteve za snagom i stoga izazivaju
sigurnosnu opasnost.

3.5 Ne bacajte baterije u otvoreni vatru. Postoji rizik od eksplozije.

3.6 Nemoijte upaliti baterije ili ih izloziti otvorenim plamenima.

3.7. Nemojte potpuno razblaziti baterije. Potpuno praznjenje ¢e oStetiti baterije. NajceS¢i uzrok potpunog razblazivanja je
produzeno skladitenje i neupotreba delimi¢no razredenih baterija. Prestanite sa radom ¢im baterija postane primetno iscrpliena
ili sistem za zastitu elektronike radi. Samo napunite bateriju za skladistenje nakon $to je potpuno napunjena.

3.8. Zastitite punijive baterije i alate od preoptereéenja! Preopterecenije ¢e dovesti do pregrevanja i oStecenja celija u bateriji
bez spoljasnjeg zagrevanja.

3.9. Izbegavajte ostecenja i Sokove. Zamenite punjive baterije koje su pale sa visine vece od jednog metra ili koje su
podvrgnute oStrim udarcima Cak i ako je kuciste baterije neoSteceno. Baterije u bateriji mogu biti ozbiljno oStecene. U tom
pogledu procitajte informacije o tretiranju otpada.

3.10. Ako je baterija preopterecena i pregrejana, ugradeni sigurnosni prekida¢ ¢e iskljuciti opremu kako bi se osigurala
sigurnost. Nemojte pritisnuti prekida¢ za ukljucivanje / isklju¢ivanje. viSe ako je sigurnosni prekidac aktiviran. Ovo moze oStetiti
bateriju.

3.11. Koristite samo originalne punjive baterije. Upotreba drugih baterija moze dovesti do povreda i rizika od pozara.

3.12. Baterija nije namenjena osobama (uklju€ujuéi i decu) sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostimaiili
osobama bez iskustva i znanja o opremi, osim ako se upotreba ne prati ili koristi u skladu sa uputstvom za upotrebu, odgovornim
za bezbednost . Treba voditi raduna da deca ne igraju sa opremom. Proces punjenja baterije treba da bude pod kontrolom
korisnika.

3.13. Akumulator treba puniti samo preporucenim punjaem. Koris¢enje punjaca dizajniranog za punjenje drugih tipova
punjivih baterija stvara opasnost od poZara. Bateriju treba koristiti samo sa masinama iz sistema R20. Upotreba drugih masina
moze uzrokovati povrede ili pozar.

3.14. Kada se baterija ne koristi, ona mora biti uskladiStena od metalnih predmeta kao to su kopdi, kovani novac, kljugevi,
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ekseri, vijci ili drugi mali metalni elementi koji mogu izazvati kratak spoj u kontaktima akumulatora. Kontakt kratkog spoja
moze prouzrokovati povrede ili pozar.

3.15. U slucaju ostecenja i / il nepravilne upotrebe baterije moze doci do praznjenja gasa. Provesti podrugje, u slu¢aju zalbi
konsultujte lekara. Gasovi mogu ostetiti disajne puteve.

3.16. U ekstremnim uslovima te¢nost moze nestati iz baterije. To moZe izazvati iritaciju ili opekotine. Ako je to curenje

zabeleZite, postupite na slede¢i nacin:

- lagano prorezati teCnost krpo. Izbegavajte kontakt te¢nosti sa kozom i o¢ima;

- Ako tecnost dode u dodir sa kozom, odgovarajuéu povrsinu tela treba odmah oprati sa puno Ciste vode, eventualno
neutralisati te€nost sa slabom kiselinom kao $to je sok od limuna il sirée;

- Ako te¢nost ude u o¢i, odmah isprati sa puno €iste vode najmanje 10 minuta i potraziti medicinsku pomo¢.

3.17. Ne koristite punjivu bateriju koja je oStecena ili modifikovana. OStecene ili modifikovane punjive baterije mogu raditi
nepredvidivo i izazvati poZar, eksploziju ili rizik od povreda.

3.18. Baterija ne sme biti izloZena vlagi ili vodi. Takode predstavljaju opasnost za vodenu sredinu.

Akumulator treba uvek drzati dalje od izvora toplote.

3.19. Pratite sva uputstva za ucitavanje. Nemojte puniti bateriju na temperaturi izvan propisanih granica u uputstvu za
upotrebu. Nepravilno punjenje ili punjenje na temperaturi izvan navedenog opsega moze oStetiti bateriju i povecati rizik od
pozara.

3.20. Zabranjeno je popravijati oSte¢ene punjive baterije. Popravke moze izvrsiti samo proizvodacC ili ovlaseni servisni
centar.Paznja! Litijum-jonske punjive baterije mogu propustati, upaliti ili eksplodirati ako se zagrevaju na visokim temperaturama
ili kratkom spoju. Ne smeju se Cuvati u automobilu tokom toplih i sun¢anih dana. Ne otvarajte bateriju. Litijum-jonske punjive
baterije sadrZe elektronske sigurnosne uredaje koji, ako su oSteceni, mogu izazvati poZar ili eksploziju baterije.

3.21. Tokom upotrebe, baterija se zagreva. Pustite da se ohladi na sobnu temperaturu pre pocetka punjenja

3.22. Nikada nemojte koristiti ili napuniti baterije ako sumnjate da su ih posledniji put napunili vie od 12 meseci. Postoji velika
verovatnoca da je baterija ve¢ pretrpela opasan otkaz / kompletno praznjenje /

3.23. Punjenje punijivih baterija na temperaturama ispod 10% ¢e uzrokovati hemijsko o$tecenje Celije i moZe izazvati pozar.

3.24. Nemoijte koristiti baterije koje se zagrevaju tokom procesa punjenja, jer su mozda baterijske ¢elije neispravne.

3.25. Nemojte koristiti baterije koje su savijene ili deformirane tokom procesa punjenja / praznjenja gasa, pucanja, zvizdanja
itd.).

3.26. Nikada ne ispraznite bateriju / preporu€eni nivo praznjenja mak. 40%). Potpuno praznjenje baterije ¢e dovesti do
prevremenog starenja baterijskih ¢elija.

4. Zaétita od uticaja na zivotnu sredinu.

4.1. Zastitite baterije od viage i kiSe. Vlaga i kiSa mogu uzrokovati

opasna Steta.

4.2. Nemojte koristiti bateriju u blizini zapaljivih para i te¢nosti.

4.3. Koristite bateriju samo na suhim mestima i na temperaturi okoline od 0-45 ° C.

4.4. Zastitite baterije od pregrevanja. Preopterecenie i izlaganje direktnom sunCevom svetlu ¢e dovesti do pregrevanja celija.
Nikad ne napunite ili punite baterije koje su pregorele - odmah zamijenite ako je moguce.

5. Skladistenje baterije. Uslovi kori$¢enja.

Cuvajte bateriju samo na suvom mestu i na temperaturi okoline od 10-30 ° C. Zatitite ih od viage i direktne sundeve
svetlosti. Punite samo punite punjive baterije / napunite najmanje 40% /. Kada koristite, koristite bateriju samo na suvom mestu
i na temperaturi okoline od 0-45 S.

5.1. Zaétitite litijum-jonsku bateriju od mraza. Baterije koje se ¢uvaju ispod 0 ° C duze od 60 minuta treba odbaciti.

5.2. Pri rukovanju baterijama, budite svjesni elektrostatickog punjenja. Elektrostati¢ka razredivanja prouzrokuju oste¢enja
sistema elektronske zastite i baterijskih ¢elija. Pazite na elektrostati¢ko napajanje i nikada ne dodirujte polove baterije.

6. Litijum-jonska baterija (Li-ion).

Nemojte bacati baterije u otpad od domacinstva ili u rezervoare za vodu! Nemojte ih spaliti!

Baterije treba sakupljati, reciklirati ili odlagati na ekoloski prihvatljiv nacin. Prema

Direktivu 2006/66 / EC, neispravne ili otpadne baterije ili baterije moraju se reciklirati.
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®
Malwmhute n akcecoapute RA’ DE R ca KOHCTPYMPaHU 1 MPOU3BELEHN CbINACcHO AeNCTBALLNTE B

Peny6nv1Ka Bbnrapus HopmaTueHM [OKYMEHTU U CTaHAapTW 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM U3UCKBAHUA 3a BesonacHocT.
C'b,q'bp)KaHI/Ie 1 0bxBaT Ha Tbprosckarta rapaHyua

Twprosckara rapaHums, kosto “Espomactep mnopt-Excnopt” OO/l AaBsa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka Bbarapus e kakto
cnepsa: RAIDER (R20 0

- 18 meceua 3a 6aTepusiTa 3a eNEKTPOMHCTPYMEHTUTE OT CepusiTa

Toit 3anoyBa Aa Teye OT Aatata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpvea acmqm%@exm, Bb3HWKHAMN NPW NPaBUITHO
nonasaHe Ha 6atepusita 1 3apsiiHOTO YCTPONCTBO, CboOPa3HO MHCTPYKLUMSTa 3a ynoTpeba.

“EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[] ocurypsisa rapaHums, npunoxima npy u3bpoexute no-Aony ycrnosus, Ypes 6eannatHo
OTCTpaHsiBaHe Ha fedekT Ha NpoaykTa, 3a KOUTO B PaMKUTe Ha rapaHLMOHHWS CPOK MOXe [a ce AOoKaxe, Ye Ce Abmkar
Ha AedekTv B MaTepuana unu npu NpousBOACTBOTO. [ibnroTpaitHocTTa Ha baTepusita M HEMHUTE XapaKTepUCTUKY, 3aBUCAT
M3LANO OT Cna3BaHeTo Ha MpaBunata 3a ekcnrioarauus, MPeAnucaHu oT NPOU3BOAUTENS. TbproBckaTa rapaHuys e BanuaHa
npy NPefoCTaBsHe Ha rapaHLMOHHa KapTa, MoMbHEeHa MPaBUTHO B MOMEHTA Ha 3aKyrnyBaHe Ha NpoaykTa 1 duckaneH kacos
60H unn daktypa. MapaHuWoHHaTa kapTa TpsioBa Aa ChAbPXa MOAEN U CepueH Homep Ha BaTtepusita, UMe, MOAMMC 1 nevat Ha
Tbpro.eLia, NOAMNC OT CTPaHa Ha KINEHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHIUTE YCrIoBWS 1 AaTaTa Ha MokynkaTa.

[apaHuusiTa He nokpuBa:

- MBHOCBAHE Ha LIBETHOTO MOKpUTWeE Ha BaTepusTa;

- NMOBpeAV Bb3HWKHANM MpW TPaHCMOPT, MeXaHW4HU NOBPeaM /Ha KOpMyca U BCUYKW BBHLIHM enemeHTV Ha batepusta,
BKITHOYMTENHO AEKOPaTUBHW/, NPV APYT BBHLLUHN Bb3AENCTBUS 1 NPUPOAHKM DEACTBIS KaTo NoXapy, HABOAHEHNS, 3eMETPECEHMS;

- AedheKTM OT aMopTU3aLMSs, HOPMaNHO U3HOCBaHE U 13xabsiBaHe;

[apaHuusTa 3a 6aTepusTa oTNaga B CnyyanTe Ha:

- HECLOTBETCTBALL, (N HEMOMbITHEH) CepueH HOMEP Ha BaTepusiTa ¢ TO3M MOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEHWe Ha LIeNocTTa, U3TpUBaHe UMK NUNca Ha eTUKeTa Ha NPoU3BOAUTENs BbpXy BatepusiTa;

- BCUYKM CIyyan Ha MoBpeau, MPUYMHEHN OT HenpasuiHa ynoTpeba (HecnassaHe MHCTPyKUMsTa 3a

ekcnnoarauus), unyckaxe, yaap, 3anusaHe ¢ Te4HOCTH, HebpexHo 6opaBeHe, v B Cryyam, Ye BCUKM kneTkv B baTepusta
Ca W3TOLLEHN NOA KPUTUYHUS! MUHUMYM;

- 3apexpaaHe C HeOpUrHaIH 3apsiAHN YCTPONCTBa;

- KOraTo € MpaBeH OMKT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOANMMKALMS OT NOTPEOUTENS MM MPOMEHN OT HEYMbITHOMOLLEHM
nnga unu upmm;

- NPV U3non3BaHe Ha 6aTepusiTa He MO NpefHa3HaveHue;

- NOBPeAV NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha M3MON3BaHETO 1 CbXPaHEHNETO Ha baTepusTa B Apyra Cpeaa OCBEH npernopbyaHara ot
NpoM3BOaMTENS (BNaXHOCT, TEMNepaTypa, BEHTUNALWS, HanpeXeHue, 3anpaLleHocT v ap.);

- NPV TOKOBY yAapy, FPbMOTEBMLN, HABOLHEHNS, NOXapK, APYri BbHLIHW Bb3AENCTBIS;

- npu paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBalLa Mpexa 1 ¢ Apyri HEMOAXOAALLM UMW HECTaHAAPTHM YCTPOICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETY B CepBU3a BaTepuy € B pamMK1Te Ha efuH MeceLl.

CepBuanTe He HOCST OTTOBOPHOCT 3a BaTtepui, He NOTbPCEHM OT COOCTBEHULMTE UM €ANH MeCeL| Crief 3aKOHHWUS CPOK 3a
PEMOHT.

3akoHoBaTa rapaHLus e CbrnacHo uancksaHusTa Ha 33[1.

HesaBucKmo OT ThproBekaTa rapaHLyMs NpoAaaBaybT OTroBaps 3a Nincara Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata

CTOKa C AoroBopa 3a npofaxba cbrnacHo rapaxumsTa no yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C [OroBopa 3a npogaxba notpebutensT uma npaso Aa
npeasiBM peknamauus, kaTo moucka OT MpofaBada Aa npuBefe cTokaTa B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npopaxba. B To3u
cryyait noTpeduTensT Moxe Aa u3bnpa Mexay U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha CTOKaTa UnM 3amsHaTa il C HoBa, OCBEH ako ToBa €
HEBBH3MOXHO UNN M3BPAHUSIT OT HEro HauuH 3a 0be3LLeTeHNe € HENPOMOPLMOHANEH B CPABHEHWE C ApYrus.

(2) CwmsiTa ce, Ye jafieH HaumH 3a 0be3LyeTaBaHe Ha NOTpebuTens e HeNPOMOPLIMOHANEH, ako HETOBOTO M3MoN3BaHe Hanara
pa3xoau Ha npofaBaya, KouTo B CpaBHEHWE C ApYriis HaunH Ha obesLyeTsBaHe ca Hepa3yMHH, kaTo ce B3emat npeasup;:

1. CTolHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HaMalle nurnca Ha HeCbOTBETCTBIE;

2. 3HaUMMOCTTa Ha HECbOTBETCTBHETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [1a Ce NPeAnoxXu Ha NoTpeduTens apyr HaunH Ha obe3LleTsBaHe, KONTO He € CBbP3aH CbC 3HAYUTENHN
Heyno6CTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha [OroBopa 3a npopaxba, NpofaBaybT € AnbXeH Aa g
npvBeae B CbOTBETCTBME C [JOrOBOPa 3a npoaaxba.

(2) MpuBexxnaHeTo Ha noTpebuTenckarta cToka B CbOTBETCTBUE C 1OrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa fa ce M3BbPLLM B paMKuUTE
Ha e[iH MeceL|, CYMTaHO OT NPeASBABaHETO Ha peknamaLusTa oT notpedbutens.
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(3) Cnen m3atnuaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 noTpeduTensaT Wma mpaBo Aa passanv JoroBopa W ga My Obae Bb3cTaHOBEHa
3annateHata cyma Unm fja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTta Ha notpebuTenckata cToka cbrnacHo un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOPa 3a npopaxba e GesnnatHo 3a noTpebutens. Toi
He AbITKM pasxoam 3a exkcrieanpaHe Ha noTpebuTenckata CToka Uk 3a MaTepuani 1 Tpya, CBbp3aHi C peMOHTa i, 1 He Tpsiea Aa
noHacs 3HaunTenHu HeynobeTaa.

(5) MoTpebutenst moxe fa ucka v obesLLeTeHre 3a MPETbPNEHNTE BCMEACTBIE HA HECHOTBETCTBMETO BPEAU.

Un. 114. (1) Mpu HecvoTBETCTBME Ha MOTpebuTenckata CToka C [OroBopa 3a npogaxba u korato noTpebutensat He e
YOBMETBOPEH OT peLuaBaHeTo Ha peknamauymsTta no yn. 113, o MMa npaBo Ha 136op Mexay eaHa OT CneaHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansHe Ha JOroBopa ¥ Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3annaTeHata oT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LieHara.

(2) MoTpebuTensT He MOXe fia NPETeHAMPa 3a Bb3CTAHOBABAHE Ha 3annaTeHata cymMa Unu 3a HamansiBaHe LieHaTa Ha CTokaTa,
KoraTo TbproBeLbT ce cbrnack fa 6bae M3BbpLIEHa 3amsHa Ha noTpebuTenckara cToka ¢ HOBa WnM fAa ce Monpasi cTokaTta B
pamK1Te Ha eAyH MeceL| OT npeasBaBaHe Ha peknamauysTa oT notpebuTens.

(3) TbproBeLbT e AMbXeH Aa yAOBNETBOPU WCkaHe 3a pa3BarnsiHe Ha AOrOBOPA W Aa Bb3CTaHOBM 3ansaTeHata oT notpebutens
Cyma, KoraTo Cefj kaTo e yOBNeTBOPUI TpU peknamaLy Ha noTpebuTens ypes n3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha eAHa U Cbllia CToKa, B
pamK1Te Ha Cpoka Ha rapaHuuaTa no un. 115, e Hanuue cneasallya nosBa Ha HECLOTBETCTBIE Ha CTOKaTa C JOroBopa 3a npopaxoba.

(4) NMoTpebuTensT He MOXe fja NpeTeHANpa 3a pasBansHe Ha AOroBOpa, ako HECLOTBETCTBUETO Ha noTpebuTenckata ctoka
C poroBopa e HesHauuTenHo. Yn. 115. (1) MoTtpebutensT Moxe Aa ynpaxHW NpaBoTO CY MO TO3M pasfen B CPOK A0 ABE FOANHM,
CYNTaHO OT JOCTaBSHETO Ha NoTpebuTenckara cToka. (2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoanMo 3a nonpaskata
UM 3aMsHaTa Ha noTpebuTenckarta cToka Unu 3a NOCTUraHe Ha cnopasymMeHne Mexady npoaasadya 1 noTpebuTens 3a peluasaHe Ha
cropa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha npaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e 0OBLP3aHO C HUKAKBLB APYr CPOK 3a MpeasBsBaHe Ha WCK,
pasnuyeH oT cpoka no an. 1.



22

www.raider.bg

% Y % O
B B
O o N <>

7
R TIR R TOIRS S ©
O

% %
O o

Y
N

\%
> B
O

%
O<>
O

WARRANTY CARD

Y
B> B>
O

20 PPN

\%
O

SERIAL N2 ... R e e ae s

etails see the warranty conditions)

(for

Ne, date of invoice / Cash reCeipt........ccccivriiiniiiiini

Y % % 7
ORI IR SRR €
O O O O

> N4

&
2 A R NAME / COMPANY
&

K SK
o ADDRESS.........000cetes4111218555 5158885558885 o
® X
) 2
& &
g A R SIGNATURE OF BUYER %
</ (I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good </
S ; K
A working order and accessory) A
& &
g A N DETAILS OF SELLER %
% NAME [ COMPANY .....oooovvveveeeseesessssssssssssssseessssssssssssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssessesssssssssssssseeee %
g (be filled in by the employee) Z
NV %
2 2
< ADDRESS .......cociececeecee et s e e e a e e ea e e e e A e e e e aesR e e e e aAeeaEeeaeraneeaeeaneeaneaneenrenneennnneans <
7 A N (be filled in by the employee) %
& &
N, DATE I STANMP .....ccoeuuumuueeeeeeeessssssseesessessssssssssessessssssssssessecesssssssssessseessssssssssssessessssssssesssssssssssssee N
9 &
SK SK
) SERVICE REPORT )
& &
O\ Receivi Date of Date of %
Z ceerving ate 0 Description of the defect ate ol Signature g
NV Protocol adoption transmission N4

2
& %
S K
) 2
& &
S K
2 2
&
SKL SK
2
& &
S K
> Q
& &
S SK
) 2
%entral Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) 3 7 2

DI D D R D D D D DI D D SR S DRI D

<>
Q<
<>



RAIDER



EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: inffo@euromasterbg.com



